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Odmevi amer. Slovencev za kat. dnevnik. 
PRVIH DVE STO DELNIC PRODANIH. — S TEM JE PO-

TREBNI KAPITAL ZA STROJ NABRAN. — DELNI-
CE SE KUPUJEJO SE NAPREJ OD ONIH, KI JIH IMA-
JO VEČ KOT 25. 

Še dva tedna 

MNENJE ANGLIJE 
0 HINDENBURGU. 

Angleški politični krogi vidijo 
nevarnost v kandidaturi Hin-' 
denburga in tudi ne dvomijo 
dosti, da bi ne bil izvoljen. 
— S Hindenburgom pride tu-
di Tirpitz na površje. 

London. — Oči vsega poli-

Katoliški Slovenci lahko s 
ponosom trdimo, da smo doseg-
li v kampanji za katoliški dnev-
nik veliko zmago. To, da je na-
rod pokupil prvih dve sto del-
nic, za kolikor smo dvignili ka-
pital iz $15.000 na $20.000, da| 
bo podjetje v stanu nabaviti 
moderni tiskarski stroj, jasno 
pokazuje, da je narod z nami 
in pripravljen storiti vse, da se 
čimprej doseže katoliški dnev-, 
nik. Spregledalo je naše ljud- tičnega sveta so obrnjene pro-
stvo, da brez močnega tiska ti Nemčiji, od kar se je razši-
smo katoliški Slovenci nič. Da r i i a vest, da so nemški naciona-
brez tiska ne moremo misliti listi si izvolili velikega milita-
na nikako boljšo bodočnost na-;rista Hindenburga za svojega 
ših katoliških društev in orga-1 predsedniškega kandidata, 
nizacij, kakor tudi ne na no- Vsaka država, po svoje komen-
ben napredek po naših katol. tira to imenovanje, v splošnem 
naselbinah. Zato, če tudi poča- | s e pa lahko reče, da je ni drža-
si, se je narod odzval in s tem ve v Evropi, ki bi isto odobra-
javno pokazal, cla želi in hoče vala sedaj, ko se vendar vse 
katoliškega dnevnika. ! modernizira in je "pikelhauba" 

Zadnje dni so se priglasili bila že davno obsojena za med 
kot novi delničarji našega slo- staro šaro — sedaj vlečejo na 
venskega kat. tiskovnega pod- dan imena Hindenburga in ad-
je t ja : mirala pl. Tirpitz. 

Iz So. Chicago, 111. se je te Mnenje Anglije,y bodisi v 

imamo časa, da ameriški katoliški Slovenci pokaže-
mo, koliko znamo ceniti svoj katoliški tisk. Ta kam-
panja bo jasno povedala, kako in koliko razumemo 
silni pomen in moč časopisja. Se je čas dva tedna, da 
storite, kar ste zamudili doslej. Vsak izmed vas je 
prošen, da pridobi listu vsaj enega novega naroč-
nika! 

KRIŽEM SVETA. 
— Washington. — Nastala 

je nevarnost, da se radi padca 
Herriotovega kabineta v Fran-(Vdova v Gary 
ciji bo vspešno nadaljevanje 
operacije Dawesovega načrta 
ustavilo. Ameriško vlado skrbi, 
da bo imela težave s tirjatviio 
sedmih bilijonov dolarjev, ka-
tere dolguje Evropa Ameriki. 

— Chicago, 111. — Ker je i-
mela na obrazu madeže, kate-
re ji je pustila neka operacija, 
si je Mrs. Martha Scott, stara 

MRS. CUNNINGHAM 
ŽELI UMRETI. 

Iz Jugoslavije. 
STRAŠNA NESREČA V SLOVENSKI DELAVSKI DRUŽI. 

NI NA FRANCOSKEM. — UBOJ POD TRSKO GORO. 
— VELIKA NESREČA, TAIJE DELAVCI UTONILI. — 
DRUGE ZANIMIVE VESTI. 

Grozna nesreča Slovenca v tu-
jini. 

Iz Lievina v Franciji poroča-
jo : Dne 14. m. m. je zadela tu-
kajšno slovensko družino Fr. 
Morela, doma iz Šmartna pri 
Kamniku, ki se je preselil sem-
kaj iz Osterfelda v Nemčiji, 

rilčevo roko pa je padla Cila 
Kotnik, ranjena v levo roko in 
prša. Ostala pa je pri življenju 
ter so jo prepeljali v maribor-
sko bolnico. Ko je videl, da le-
ži žrtev na tleh, je obrnil Leš-
nik samokres končno proti se-
bi in se ustrelil v prsa. Bil je 

obdolžena za-
strupi jen j a soproga in štirih 
otrok si je hotela končati 
življenje v bolnišnici kjer se 
nahaja. 

grozna nesreča. V stanovanju ^ m r t e v ; š t e f a C e r i č P a * 
je bilo pet otrok z materjo. bila ta čas še na potu iz Fra-
Mati se je mudila v k u h i n j i l ma proti Vartom in je tako slu-

dni priglasil kot delničar naše-
ga tiskovnega podjetja Rev. 

12-letna hčerka je pa spravlja-
la spat manjše otroke. Nadalje 
se je kakor navadno pomudila 
pri najmlajši sestrici, ki je le-

Gary, Ind. — Kakor je bilo žala v zibelki. Naenkrat zasliši 
včeraj poročano je nenadoma mati v sobi silen pok. Prestra-
obolel David Cunningham, ka- šena plane, da pogleda, kaj je. 
terega so takoj odpeljali v bol- Komaj pa je odprla vrata, jo 
nišnico, kjer so pronašli, da jej objame plamen in dim. V sobi 

36 let uzela življenje. Ko jejzavžil strup. Sum je padel na je eksplodirala petrolejka. Na 
prišel soprog domov, je našel t njegovo mater, ki je vdova, da obupni krik nesrečne žene so 
njeno truplo na tleh v kuhi-1 mu je ona k jedi primešala ar-
nji. ' zeniko. Oblasti so se takoj za-

— Pariz. — Mrs. Maybelle cele zanimati radi dejstva, da 
Gilman Corey, žena bivšega je v teku petih let umrlo že pet 
predsednika U. S. Steel kor- j članov družine, med temi tudi 
poracije je prišedša iz Riviera soprog obdolženke. V ponde-
stopila z avtoja, pri tem pa ljek so vseh pet trupel izkopa-krogu politikarjev, kakor na- t & k o n e s r e č n o d l a k o k a t e r e b s d o p r e i skal i , ako 

vadnega ljudstva, je proti ime-j d & b o p o § k o d b a m n a j b r ž < J j e v njih kakšna sled strupa. 

čajno ušla smrti. 
o 

Velika tatvina v železniškem 
kupe ju. 

V osebnem vlaku na progi 
Čapljina - Mostar je bila m. 
m. okradena soproga pol-
kovnika Arangleloviča. V ku-
peju je bila zaspala; ko se je 
prebudila, ni bilo več njenega 
ročnega kočega, v katerem je 

prihiteli ljudje in začeli rese- i m e l a r a z n i h s t v a r i v vredno-
vati otroke. 12-letno deklico s t l 170.000 dinarjev. 
so našli mrtvo, ležečo preko zi-r 0 

Požar v ladjedelnici v Kralje-
viči. 

V delavnici ladjedelnice v 

P. Benvenut Winkler, tamoš- novanju Hindenburga. Oni ! podle^Ia 
nji slov. župnik cerkve sv. Ju- ! d l j ° ' d a porivati v ospredje sta-
rija, ter nam poslal svoto $25. r e v ° j n e l o r d e i n i i m d a J a t i z o " 
Zraven piše: ' p e t v l a d n o m ° č v nJih roke, 
" "Moj odgovor na napade v P o m e n i nevarnost miru v Evro-

protiverskem listu. — Kdor P1 - N i P a s a m o Hindenburg, či-
me po občevanju bolj pozna, S a r s e b ° ) [ Anglija, da bi ne 
dobro ve, da sem odločno pro- P r i š e l n a Površje, ampak v> 
ti slabemu, brezverskemu ča - ! d v e d r u ^ e z n a n e osebnosti, ki 

belke, a malo dete je ležalo še 
živo na tleh. Skrbna, dobra de-
klica je očividno v prvem hipu 
pograbila sestrico, da bi jo reši-| Kraljeviči je te dni izbruhnil 
la, a ognjeni element jo je us-j P° z a r> ki se je vsled močne bur-
mrtil, predno je mogla storiti Je h l t r o razširil, ter v kratkem 

Ko je padel sum na vdovo so kak korak; pri tem ji je detej c a s u u m č l 1 c e j ° leseno poslop-
Aurora 111 Osemlet- napravili takoj preiskavo v hi- padlo iz rok. Istotako še mrtve- Je- T u d i s t r o i i i n ž a 2e so sko-

dvemalši obdolženke in našli v njeni ga so našli štiriletnega dečka.! ra-> popolnoma uničeni. Mor-
posesti arzeniko, na podlagi te Ostali trije otroci in mati so bi-' na rJi i n domače 

sopisju, ki škoduje 
veliko. 

nepopisno bodo miru in spravi Nemčije z 

ni Peter Petro se je z 
tovarišema vozil po Fox reki, 
naenkrat se pa čoln preobrne 
in nevešč plavanja je utonil, 
dočim sta se tovariša rešila. 

— Accora, Gold Coast, W. 
Africa. — Valeški princ, ki se 
nahaja na potovanju po Afriki 

prebivalstvo 
najdbe so vdovo aretirali, ker1 li težko opečeni in so nezavest^ s o s l c e r Počeli energično gasil-
pa je kazala znake bolezni solne prepeljali v bolnišnico, kjer n o ak « j o , vendar je poslopje 
jo prepeljali v okrajno bolniš-| je eden izmed otrok kmalo u-! d o t a L Zgorela sta 
nico, kjer so zdravniki, ki so 

drugimi narodi še bolj nevar- . .. . . , . . ... 
' je bil primoran isto prekiniti. 

jo preiskali izjavili, da je pod-
vržena božjasti, kar vpliva na 
omračenje uma. V nedeljo po-

Zna pa tudi, da sem iz dna n e k a k o r P* ^1*Lden.bur?' i n radi izbruha nalezljive bolezni' poldan, ko je bila nekaj tre-
i __ J so: admiral nI. Tirmtz in error* _ I ... , _ _ _ • n duše vnet za dobro katoliško s o : ad™iral pl. Tirpitz in grof 

Doorn. Poročilo pravi, da nik-
do bolj, kot Hindenburg sam, 
se zaveda, da je on za mesto, 
na katero ga monarhisti silijo, 
nesposoben, a bil je pod vpli-
vom starega lisjaka pl. Tirpi-
tza, ki ga je napotil, da je pre-
vzel imenovanje. 

V angleških političnih krogih 
se smatra, kot lahko mogočno, 
da bo na vse zadnje le še Hin-
denburg izvoljen. 

Anglija z odprtimi očmi za-
sleduje politiko Nemčije, ka-
kor tudi z velikim zanimanjem 
ono Francije. 

o 

časopisje. Da bi Čimpreje po-
stale obljube tudi istinito de-
janje, da že prične izhajati to-
liko potreben in zaželjeni ka-
toliški dnevnik, pošljem Vam, 
cenj. urednik, predpisano svo-
to denarja in tako postanem tu-
di jaz delničar Amer. Slovenca 
— Edinost. — Rev. P. Benve-
nut Winkler, župnik cerkve sv. 
Jurija v So. Chicago. 

Vrlemu in jako zaslužnemu 
slovenskemu duhovniku Rev. 
Father Winkler ju se najprisrč-
nejše zahvaljujemo in ga iskre-
no pozdravljamo kot našega 
delničarja v našem krogu. Ži-
veli posnemalci med slov. du-
hovniki ! 

— Drugi odziv tudi iz So. 
Chicago smo prejeli od obče-
znane družine Mr. in Mrs. John 
Kučič, ki je nam poslala svoto 
$25. ter sta s tem tako postala 
delničar naše tiskovne družbe 
Amer. Slovenec — Edinost. Ze-
lo smo se razveselili nad novim 
dokazom, kako raste v So. Chi-
cago zavednost za katoliško ča-
sopisje. Z veseljem sprejema-
mo nova delničarja in se njima 
zahvaljujemo za poslani de-
nar za delnico s željo, da se Mr. 
John Kučič kmalu pozdravi in 
vesel iz zdravilišča povrne v 
svoj domači družinski krog. 
Dal Bog! 

Iz La Salle, III. smo te dni 
prejeli za dve nadaljni delni-
ci. Znani občespoštovani rojak 
Mr. Math Komp St., j e nam 
poslal te dni po našem poto-
valnem zastopniku Mr. Leo 
Mladichu še za eno delnico svo-
to $25. Sedaj ima že dve del-
nice. Zavednemu katoliškemu 

(Dal je na 4. 

Iv Lagos, 
i — Pittsburgh, Pa. — V osrč-
ju mesta na prostoru, ki je last 
Pennsylvania železnice se bo 
zidala garaža, kjer bo prostora 
za 4000 avtov in bo veljala 
$2,750.000. 

nutkov brez varstva, je odtr 
gala kos rjuhe in se z njim za-
drgnila okrog vratu z name-
nom, da bi si vzela življenje, 
a je še pravočasno prišla po-
moč in jo rešila. 

Leta 1919. je umrl soprog, 

nakar je odpotoval na varno. 
o 

Družinska tragedija. 

Chicago, 111. — Na veliko 
soboto večer, ko so verniki po 
vseh cerkvah molili in se vese-

| lili 'Vstajenja" so na 417 W. 
Elm cesti na domu Nick Di Gio-

Fordovo prvo letalo. 
Henry Ford je v pondeljek 

zjutraj poslal iz Detroit, Mich., 
prvo zračno letalo narejeno v 
njegovi tovarni proti Chicagi 
s 1000 funtov* težkim tovorom 
raznih delov za avtomobile, ka-, . . „ 
j - . . . . , vanm priredili partv." na ka-tere se je prav na hitrico potre-!, i v . Y . 
bovalo. Več prominentnih čika-
žanov je pozdravljalo letalo, 
ko je končalo svojo prvo turo, 
kateremu so dali ime "Maiden 
Dearborn" po Dearborn avia-
tičnem polju v Detroit, ki je 
last Forda. Drugo temu enako 
zračno letalo je že v delu. 

o ^ x 

Smrtna kosa. 
Smrt je pretrgala nit življe-

nja knezoškofu Alexander 
Christie-ju, oregonske knezo-
škofije. Častitljivi starček je bil 
splošno priljubljen, velika so 
dela katera je pustil, ki bodo še 
v poznejših časih govorila. Po 
njegovem prizadevanju 
sezidalo več šol, zavodov 
cerkva. Bolehal je dalje 

— Beirut, Sirija. — 10.000 ki je bil zavarovan za $1000, 
glava množica je demonstrira- katere je dobila vdova. Leto 
la pred hotelom, kjer je stano-1 pozneje je umrla 28-letna hči 
val Lord Balfour radi njegove-;Isabelle, ki je tudi bila zava-
ga prizadevanja, da bi se Jud-|r0vana za $1000. Leta 1921. 
je naselili v Palestini. Ker j e ( j e umrl sin Harry v starosti 23 
bila radi nevarnosti za njego-,]et, zavarovan je bil za $2500. 
vo življenje, ga je spremljala Leto pozneje je umrl sin Char-
močna straža do pristanišča, les, star 18 let, zavarovan za 

svoto $830. V letu 1923. je e-
nake smrti kot prejšnji, nam-
reč klanje po želodcu in velike 
notranje bolečine preminul tu-
di sin Walter, star šele 13 let. 
Zadnja žrtev sin David se pa 
bori s smrtjo v bolnišnici, pač 
pa je upanje, da bo okreval. 
Tudi David je zavarovan za 
$2500. V polidi je imenovana 
obdolženka kot je bila pri vseh 
umrlih članih družine, da se ji 
izplača zavarovalnina. 

V družini je sedaj samo še 
17-1 etna hči Mae in v bolnišni-
ci se nahajajoči sin David. 

Mati odločno zanikuje vsako 
krivdo in pravi, da je nedolžna. 

o 

mrl. Oče Morela in dva sino-^tudi d v a motorna čolna ter le-
va so bili za časa nesreče v rud-j P1 b<>r°v gozd na sprehajališču 
niku na delu. Opoldne so se bi-j ° s t r o -
li zdravi in veseli poslovili, ko j Veliko sleparstvo. 
so se pa ob pol enajsti uri po' N a Dunaju so prišli na sled 
noči vrnili, so našli namesto1 v e l l k i družbi ponarejevalcev 
prijaznega doma pusto, prazno akc iJ "Oberoesterreichische 
pogorišče s strašno 
telesi svojih dragih. 

o 

ožganimi i Wasserkraft und Elektrizitaets 
Aktiengesellschaft." Storilcev 
je bilo več, imeli so dobre zve-

Nesreča kolesarja. z e i n spravili so tekom kratke-
V Kamnico pri Mariboru se č a s a v d e n a r z a 500 milijo-

nov kron teh delnic. Med falzi-
fikatorji je bil tudi 30-letni 

je pripeljal s kolesom kovač 
Albreht iz Radvanja. V naj-
hujšem diru je padel v tri me- F r a n c Baumann, strojni teh-

nik, rojen v Ormožu in pristo-
jen v Ptuj, ki se mu je posreči-
lo pobegniti in je verjetno, da 
jo je krenil v Jugoslavijo, da 
pri nas morda nadaljuje z raz-
pečavo falzificiranih akcij, 
katerih nosi s seboj baje večjo 
množino. 

terem se je pilo in veselilo. Po-
sledica je pa bila, ko so se go-
sti razšli, prepir med zakon-
skima Di Giovanni. Kmalo na 
to so pa sosedje postali pozor-
ni, ker je prihajal močan duh 
po plinu iz stanovanja Di Gio-
vannita. Vdrli so v hišo in na-
glo odprli okna ter našli da je 
plinova peč odprta. Ko se je 
zrak nekoliko izčistil so dobili! 
v kuhinji na tleh truplo Mrs. 
Di Giovanni zadušeno od plina, 
na postelji pa mrtvega soproga. 
Otroci, in sicer trije v starosti 
4—6 in 10 let, ki so spali v,so-
bi poleg so bili rešeni ter osta-
li sirote brez starišev. Policij-

tre globok jarek ob cesti in si 
razbil glavo, nakar je na za-
dobljenih poškodbah umrl. 

o 
Strašna ljubezenska tragedija 

v Framu. 
F ram, 25. marca. 

Danes popoldne se je dovrši-
la v Framu pri Mariboru stra-
šna ljubezenska tragedija, ki 
je zahtevala dvoje človeških 
življenj. 

Posestniški sin Peter Lešnik, 

.1 
DENARNE P0ŠILJATVE 

V J U G O S L A V I J O . I T A L I J O . 
A V S T R I J O . I T D . 

. , Naša banka ima svoje lastne zrezc 
je imel ljubezensko razmerjet s pogto jn zanesljivimi bankami * 
S Štefko Čerič, posestniško starem kraju in naše oošiljatre so do-

Razstrelba bombe poškodovala 
poslopje. 

Herrin, 111. — V dvonadstro-
pni hiši Italijana John Pisoni-
ja je bila v nedeljo tekom ene-
ga meseca že tretjič podtak-
njena bomba. Prvi dve razstrel-
bi so napravile le malo škode, 

hčerko iz Frama. Bržčas je bil 
na njo zadnji čas ljubosumen, 
ker jo je nameraval ustreliti. 
Popoldne je popival v gostil-
ni g. Hoegenwarta, kjer mu je 
neki Mom še ponudil piti. Ka j 
je med njima pozneje nastalo, 
se ni moglo ugotoviti. Nenado-
ma je Lešnik ustrelil s samo-
kresom na Moma, ki je kmalu! 
nato izdihnil. Izgleda, da je bil 
vzrok umora ljubosumnost. Iz 
gostilne Hoegenwart se je po-
dal Lešnik v vas Varto, kjer se 
je nadejal dobiti svojo ljubico. 
Štefa Čerič je imela biti v 
Varti nekemu otroku za krstno 
botro. Prišedši v sadonosnik po-
sestnika Rozmana, je opazil Le-

stavljene prejemniku na dom ali na 
zadnjo pošto točno in brez vsake** 
odbitka. 
Naše cene za pošiljke • dinarjih io B-

rah so bile včeraj sledeče: 
Skupno s poštnino: 

500 — Din . . . . 
1.000 — Din . . . . $ 17.25 
2.500 — Din . . . . $ 43.00 
5.000 — Din . . . . $ 85.50 

10.000 — Din . . . . $170.00 
100 — Lir . . . . 
200 — L i r . . . . . . . . S 9.45 
500 — Lir . . . . . . . . $ 22.75 

1,000 — Lir . . . . . . . $ 44.25 

Pri posiljatvah nad 10.000 Din. sli 
nad 2,000 L i r poseben popust. 

Ker se cena denarja čestokrat m*-
nja. dostikrat docela nepričakovano, 
je absolutno nemogoče določiti cent 
vnaprej. Zato . se pošiljatve nakažej« 
po cenah onega dne, ko mi sprejms-
mo denar. 
D O L A R J E P O Š I L J A M O M I T U D I 
V J U G O S L A V I J O TN STCEF V r 

in m i s - ' P O Š T I K A K O R TUDT B R Z O M * ' 
pok l i -| .. NO . 

Vse pošiljatve naslovite nekaj * m » « i j « i » c MIIVTIK na—SL.* 

pogreb je bil nad vse veliča-|spala. Otroci so izpovedali, da prostih nogah obdolŽPn kršitve iate !'' teVtako7 nastavil samo-' V E N S K O B A N K O 

i prohibicijske postave. sta se oče in mati kregala. kres in sprožil na njo. , J 
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" For Chicago, Canada and Europe per half year ....$2.50 

Dopisi važnega pomena, ki se jih hoče imeti priobčene v gotovi številki, 
morajo biti doposlani na uredništvo pravočasno in morejo biti prejeti vsaj 
dan in pol pred dnevom, ko izide list. Na dopise brez podpisa se ne ozira. 

Entered as second clas matter October 11th 1919. at Post Of f ice at Chi-
cago. 111., under the act of March 3rd 1870. 

Farbanje z rdečim socializmom se nadaljuje... 
Včeraj smo nekoliko karaktezirali duševno stran rdečih 

socialistov. Danes pa hočemo govoriti na kak način sociali-
zem pridobiva svoje pristaše. 

2e pregovor pravi, da človek je rojen nezadovoljnež in 
zabavljae. In to je deloma resnica pri vsakemu človeku. Vsi 
smo nezadovoljneži. Eden v tem, drugi v tem. Pri vsem tem pa 
človeška trma drži človeka v svojih krempljih in mu niti za 
trenutek ne da misliti, če ni mogoče on v tem ali onem napa-
čen. Tako najdemo ljudi v večnem medsebojnem boju, med 
vsemi sloji in, stanovi. 

Umevno je torej, da je med nami ljudmi, ki smo odvisni 
od dela svojih rok ter od delodajalcev, največ nezadovoljno-
sti. Gospodarske razmere, tržna konkurenca in drugo pa tira 
delodajalce v konkurenčno blaznost. Tako vidimo fabrikan-
te, kako se pehajo, da bi ceno produktu kar največ mogoče zni-
žali. Jasno seveda je, da za kolikor zniža ceno produktu, da to 
skuša oprtiti na one, ki mu produkte proizvajajo. Delavstvo 
je v vsakem takem slučaju najbolj prizadeto. In to pa pov-
zroča med delovnim ljudstvom opravičeno nezadovoljnost in 
odpor. In ko nastane spor trdita oba delavec in delodajalec, da 
imata prav in oba stojita na nespravljivi, točki. Seveda pravi-
čen človek ve, da je vsa krivda v glavnem na delodajalcu, 
ker pritiska na delavca in mu jemlje iz rok potrebna sredstva 
za življenje. Delodajalec je omamljen od konkurenčne blaz-
nosti in v tej maniji misli, da ima on vso pravico v tem oziru 
— kar pa iz moralnega ne iz nravnega stališča nima. To na-
vajamo zato, da bo čitatelj spoznal dušo obeh, kar je neobhod-
no potrebno, kdor o tem razpravlja. 

Ko vse to premotrivamo pridemo prav lahko do spozna-1 
nja, da je med reveži največ nezadovoljnosti, ker reveži ima-
jo vzrok zato, da so nezadovoljni. Borba za življenski obsta-
nek jih tira v to. In ker v drugih vrstah kot delavskih ni re-
vežev, zato slišimo obupne klice iz delavskih vrst po zboljša-
Dju socialnih razmer. Vsak človek navadnega razuma, ki se 
da količkaj dopovedati pa tudi ve in razume, da socialnih raz-
mer se ne da zboljšati trenutno, kakor se popravi n. pr. par 
starih čevljev. Kdor bo hotel reformirati družbo, ta bo moral 
naj prvo reformirati človeška srca, dokler bodo ta ostala za-
krknjena bo vsak poizkus brezvspešen. Dokler ne bo človek 
videl v svojemu bližnjemu enakega človeka in ga ljubil, kakor 
samega sebe, tako dolgo bo med ljudmi vladalo sovraštvo in 
večni nesporazum. j 

V takem stanju, v kakoršni se namreč človeška družba 
nahaja je torej mnogo nezadovoljnih in to popolnoma opravi-
čeno. In ti čakajo pomočij-Ti čakajo rešitve. Ker jih razne vla-
de in delodajalci še manj hočejo slišati, je naravno, da se o-
klenejo vsakogar, ki pride med nje in jim začne obljubljati 
boljše čase. Ako tudi razni rdeči kričači nikdar ne morejo dati 
kar obljubujejo, se vendar zatirani reveži tolažijo vsaj s fraza-
mi. Zato imajo med masami, kjer so najbolj zatirani in izko-
riščevani tudi najložjo pot vsi rdeči reformatorji, kljub temu, 
da taki reformatorji samo blufajo in delavstvo marsikje teme-
ljito na led speljejo. 

Značilno je med socialisti samimi tudi to le, da dokler so 
revni so največji propagatorji za socializem. Kakor kateri iz-
med njih pride nekoliko naprej, se mahoma otrese socialistič-

nega prahu in se začne štuliti med kapitaliste. Med nemškimi 
socialdemokrati je takih slučajev vse polno in tudi med Slo-
venci so n. pr. oba Kristana največja socialista, sta danes v 
službi kapitalistov in kraljevašev. Pa poglejte v Rusijo, tam go-
vorijo zopet drugi slučaji. Rdeči apostoli, kateri so pretakali 
ob začetku krokodilove solze za rusko delavstvo, so čez noč se 
usedli na stol buržoazcev in revne delavce vladajo z bajoneti 
in svincem. I. t. d. 

Med delavci pa vedno vidimo nove kričače, nove apostole, 
ki obljubujejo gradove v oblakih. Kakor hitro se je Kristan 
poslovil od naših delavcev po francosko, so sprejeli njegovo 
vlogo drugi delavski "prijatelj i . 'Totom svojega časopisja, ka-
tero se izdaja za jednotine novce blufajo in slepe slovenske-
ga delavca v Ameriki. V socializmu edino je naša rešitev, ta-
ko vpijejo, kljub temu, da sami vedo, da se' socializem, vsaj 
tak ne, kakor ga lawndalska gospoda razširja nikjer ne posre-
či. Še celo v Angliji, kjer so ljudje najbolj zmerni je sociali-
zem padel zatem, ko mu je bila dana vsa priložnost, da poka-
že v praksi, kako bi se dalo izvesti zadovoljivo socialno re-
formo. O Franciji in Rusiji niti ne govorimo. Vsa zgodovina 
rdečega materialističnega socializma jasno priča, da je socia-
lizem v praktičnem življenju nemogoč. In to dobro vedo vo-
ditelj i socializma sami, toda stranka jim nudi bogate službe in 
jih plačuje z denarjem, katerega molzejo iz ubogih trpinov 
delavcev. Delavce omamijo z raznimi obljubami in ti jim vsled 
svoje velike nezadovoljnosti slede in jim celo svoj krvavo za-
služeni denar sipajo. Tako torej gotovi ljudje s socializmom 
ljudi farbajo! 

West Allis, Wis. j Vendar kaj so naredili ? Ne od-
Prosim objavite moj dopis v,rekam jim tupatam kake korist-

Vaš list Amer. Slov. — Edinost 
iz tukajšne naselbine. 

Delavske razmere so tukaj, 
kakor povsod. Brezposelnih 
ravno ni, a zaslužek je pa zelo 
majhen za današnje razmere. 

Naša naselbina West Allis 
je ena najlepših pa tudi naj-
boljših slov. naselbin v Ame-

ne poteze, vendar koncem vseh 
koncev naj se še tako hvalijo 
in vpijejo v svet, mi jim lahko 
s fakti dokažemo, da je krščan-
stvo storilo neizmerno dobrih 
del na vseh poljih v družbi, ka-
terih socialisti nikdar ne more-
jo, ker nimajo srca zato! Sa-
mo preštejte številne katoliške 

riki. Seveda so nekatere druge bolnišnice, sirotišnice in druge 
naselbine boljše urejene, kot i-( dobrodelne zavode, katere vo-
majo šole i. dr. toda v drugih dijo katoličani brez vsake dr-
ozirih je pa ta naselbina jako žavne podpore, na svoje stroš-
dobra. Tukaj imamo organizi- ke. Koliko katoliški zavodi sa-
rano jako lepo župnijo, kate- mo s tem prihranijo državam, 
re cerkev ljudje radi podpira- Ne rečem, nekatere države še 
jo. Vodi jo Rev. Father Pakiž. 
Imamo vsako nedeljo dve maše 
in pri obeh mašah je cerkev 
polna ljudstva, da skoro ni za 
dobiti prostora. 

Naše društvo Presv. Imena 
Jezusovega pri nas jako lepo 
napreduje v vseh ozirih. 

Slovenska javnost tupatam 
gotovo misli, da smo milwau-
ški in okoliški Slovenci v pre-
težni večini rdeči, ker med na-

dajejo državne podpore takim 
zavodom, toda jako malo je že 
teh držav. Poglejte koliko pri-
hranijo državi katoliške šole v 
Ameriki. Na milijone otrok se 
vzdržuje izven državnih stro-
škov v farnih šolah. ATI to nič 
ne šteje v gmotnem oziru, ako 
že hočete, da govorimo samo iz 
materialističnega posvetnega 
stališča ? 

Katoličani imajo srce in vo-
mi izhaja rdeči list. Toda vsi l jo za pomagati* svojemu bliž-
taki se motijo. Ce pridete k njemu. Poglejte samo v Rusijo. 
nam boste našli pri nas ravno 
toliko dobrih katoličanov, ka-
kor vsepovsod drugod. Da se 
je pa slišalo o ta rdečih več kot 
od nas je pa seveda kriva neko-
liko naša katoliška ponižnost; 
mi ne vpijemo v svet po fari-
zejsko, kaj smo, kakor naši na-
sprotniki, ki vedno kričijo po 
svojih listih kaj so; pa kaj so 
naredili, kar v resnici ni niče-
sar drugega, kakor samo vpit-
je, same besede in fraze, dru-
gega pa nič. Mi delamo na tiho 
in smo z malim zadovoljni. 

Socialisti toliko vpijejo, kaj 
so dobrega storili za družbo. 

Boljševiki so preganjali in še 
preganjajo katoliške duhovni-
ke. Streljali so duhovnike in 
na naj brutalne jši način z njim 
ravnali. Pa kaj najdete danes 
v Rusiji? Kljub temu zaniče-
vanju in preganjanju katoliča-
ni vodijo na Ruskem razne po-

lepim Kristusovim naukom in 
navdahneno z njegovo neskon-
čno ljubeznijo poganja nove 
mladike po vsem svetu. Seveda 
nasprotniki nimajo pokazati ta-
kih faktov in jih nikdar ne bo-
do imeli za pokazati, pa maga-
ri ves svet pordečijo. To pa za-
to ker niso sinovi ljubezni, pač 
pa otroci sveta. 

Na j nam nasprotniki poka-
žejo svoje bolnišnice, svoje do-
brodelne zavode, pa jim bomo 
dali radi zasluženo priznanje. 
Toda tega od njih zastonj pri-
čakujemo. Oni niso za vršiti de-
la usmiljenja. Njih materiali-
stično srce jim tega ne dovolju-
je, saj' se še niso mogli zdrža-
ti slovenski rdečkarji, da ne bi 
posegli po tistih dolarčkih, ki 
so bili darovani v miljonski 
fond z namenom za starokraj-
ske reveže. Njim se niti lastni 
brat ne smili, pa li moremo po-
tem od sebičnih src pričakova-
ti dela usmiljenja? To more od-
preti oči vsakemu, ki m po-
polnoma pod kontrolo kakega 
zagrizenega nasprotnika kato-] 
ličanstva. 

Tukaj na West Allis smo i-
meli, kakor že poročano 40-ur-
no pobožnost, katero je1 vodil 
znani slov. misijonar preč. g. 
P. Venceslav Šolar, O. S. B. iz 
Benediktinskega samostana 
Peru, 111. Preč. g. je imel jako 
lepe govore, kateri bodo nam 
vsem ostali v trajnem spominu. 
Med svojimi govori je preč. pri-
digar tudi krepko povdarjal, 
kako je slov. katoliški narod 
potreben katol. dnevnika. De-, 
ial je tudi. da Slovenci se ima-
mo zahvaliti, da je naš narod 
še ostal katoliški našemu ka-
toliškemu časopisju in pa naši' 
katol. Jednoti K. S. K. J. Jaz 
tudi to pripoznam in to mora 
vsak, ki stvar razume. Zato ro-
jaki vsi na delo za katoliški 
dnevnik. Podjetje oz. voditelji 
podjetja so storili vse, kar je 
v njih moči, sedaj pa pride vr-
sta na nas. In če bomo mogli 
na dnevnik še dalje čakati bo 
torej naša krivda in ne njih. 
Vsak naj pridobi v te j kampa-
nji gotovo vsaj enega novega 
naročnika. To je naša sveta dol-
žnost dragi naročniki, da se en-
krat pokažemo tudi mi. 

Ker sem čital, da je na ro-
ki samo še ena delnica, poš-
ljem tudi jaz za eno delnico 
svoto $25. in postanem delničar 
tega prekoristnega tiskovnega 
katoliškega podjetja. 

Rojaki jaz se zavedam, da 
vsak ne more postati delničar 
tega podjetja, vendar vsak pa 
le lahko nekaj stori za to pod-
jetje, ako agitira za nove na-
ročnike. To pa lahko stori vsak. 
Zato rojaki zavedajmo se te-
ga in storimo svojo dolžnost do 
katoliškega dnevnika! 

Marco Plut. 

m m 

možne akcije, skrbijo za lačne 
zapuščene otroke in ljudi, ka-
tere oblačijo In nasičujejo. To-
rej ali je katoličanstvo res ta-
ko nič vredno, kakor ga sli-
kajo naši rdeči nasprotniki? 
Pomislimo samo na te resnič-
ne fakte. To jasno kaže, da kr-
ščanstvo sledi na vsej črti pre-

Chicago, III. 
Malo je praznikov, razven 

božičnih, ki bi tako vplivali na 
človeka, kakor ravno velika-i 
nočni. Spomin na veliki teden, 
spomin na svojo domovino, na 
svoje domače, med katerimi 

(Dal je na 3. strani.) 

Prispevek iz Chisholma. — 
Nedavno je slavni Zafrknik v 
Presneti napisal uvodni članek, 
kjer dolži "Kazimir ja — in 
slovenske fajmoštre," da so oni 
krivi vseh prepirov in bojev, 
kateri se vrše na sejah in izven 
sej med članstvom Narodne Je-
dnote. Seveda vsega je kriv Ka-
zimir in fajmoštri. Dne 15. 
marca t. 1. so se na Chisholmu, 
Minn, stepli 4 člani Narodne 
Jednote ter so enega skoro do 
smrti ranili. Posledica je bila: 
trije so odšli za omrežena ok-
na, eden je pa v bolnišnici. Vsi 
so oženjeni. V cerkev nobeden 
ne hodi. Ali je tudi temu Kazi-
mir in fajmošter kriv? Gospo-
dek s krivo brado pri Presneti 
odgovori! — Še pride. 

* * • 

Prispevek iz Ely, Minn. — 
Dragi Mimogrede Ti menda mi-
sliš, da se bom jaz kar tako le 
zadovoljil glede mojega vpra-
šanja, kdo da je odnesel dotič-
ne slovenske pesmi iz župni-
šča. Ti meni povej natančno 
kdo da jih je odnesel ? — An-
tiplehar. 

Odgovor: — Pri najboljši 
volji vam tega ne morem od-
govoriti. Ponovno svetujem 
vprašajte vašega Pleharja, 
morda bo vam on to stvar raz-
tolmačil! 

• • ' • 

Prispevek iz New Yorka. — 
Peter Zgaga pravi, da svojega 
nosu še ne proda. To zato, ker 
na Wall IStreetu pričakujejo, 
da se bo cena bakru dvignila. 
— Tisti, ki Petrčka opazuje, 
kako s prstom v nos drega. 

* # * 

Pertinentno vprašanje je n. 
pr. tudi, kdaj bo Molek izbral 
za svojo masleno bučo prime-
ren klobuk? 

* * * 

Prispevek iz Barbertona. — 
Nas Martinček prekaša s svo-
jo posebno ižansko naravo vsa-
ko klepetuljo. Med misijonom 
je bif tako radoveden, da je po 
drugih poizvedaval, kaj se je 
pridigovalo v cerkvi pri misi-
jonskih pobožnostih. Potem je 
pa poročal v lawndalsko rdečo 
tetico. Ker je s tako radoved-
nostjo zasledoval, kaj vse se je 
dogodilo pri nas med sv. misi-
m _ • 
jonom se je seveda z vsem o-
pravičenjem podpisaval za ste-
zosledca ! — Barbertončan. 

* * * 
Ali ste že pridobili listu A. 

S. — Edinost kakega novega 
naročnika v tei kampanii? — 
Ce niste, storite to predno se 
kampanja zaključi! 

* * * 

Pertinentno vprašanje je tu-
di n. pr. zakaj se žarkometar 
norčuje iz Amerikanizma T če 
mu Amerikanizem tako smrdi 
— zakaj ne gre v Rusijo! čemu 
suva v roko, ki mu daje kru-
ha? ! 

Jutranja zvezda. 
Napisal H. Rider Haggard. 

Iz angleščine prevel 
Peter M. Čemigoj. 

Odvedli so jo v največjo palačo, priprav-
ljeno za faraona in zanjo, ki je bila sredi me-
sta ter obdana od palmovega vrta; toda ko 
jo je premotrila s svojim naglim pogledom, 
je izjavila, da ji ni po volji. Nato so iskali 
drugod in kraljica je slednjič izbrala manj-
šo palačo, ki je nekoč bila tempelj Sekhete, 
tigroglave boginje maščevanja in devištva; 
nje ogelni stolpi so stali ob Nilu, tako da so 
jih njega valovi oblivali. Sedaj so bili ti stol-
pi del memfidskega obzidja, zakaj veliki in 
nerabljeni prehod med njima je bil zazidan 
s mogočnimi skalami! 

Okrog te palače in njenih dvorišč so se 
razprostirali stari tempeljski vrtovi, obdani 
z visokim zidom iz apnenca, kjer so se nekoč 
sprehajali Sekhetini duhovniki. 

Tua je pregovorila faraona, da bo zrak 
ob reki ugoden njegovemu zdravju, da se je 
nastanil tamkaj s svojim dvorom in da je raz-
postavil med zunanjim stebrovjem in v vrto-
vih svojo stražo pod poveljstvom prijatelja 

iesa. 
kraljico opozorili, da- je le malo 

stanovanj v poslopju in da ni nobene sobe, 
ki bi bila zanjo primerna, je odgovorila, da to 
nič ne de, ker sta v starem ogelnem stolpu 
dve sobici, vzidani globoko v obzidje, ki ji 
zelo ugajata zaradi razgleda na Nil in na šir-
no planjavo ter dalje piramide, ki jih je le-
po videti z visoke strehe in z oken. Tako so 
ti dve sobi, v katerih že mnogo rodov ni 
nihče bival, naglo očedili in opremili in Tua 
in Asta, njena rednica, sta se tamkaj nasta-
nili. 

VIII . POGLAVJE. 
Čarovna podoba. 

\ 
Ta večer sta faraon in Tua ostala sama 

s svojimi dvorjaniki, ki sta jih bila pripelja-
la, toda naslednje jutro se je začela vrsta 
slavnosti, kakršnih ni bilo mnogo v zgodovini, 
Egipta. Resnično, slavnost, s katero se je spo-
red začel, je bila bolj sijajna, nego katerako-
li, kar jih je Tua kdaj videla v Thebah, celo 
bolj sijajna, nego dnevi njenega kronanja ali 
oni krvavi in usodni dan, ko je padel Amat-
hel s svojo nubijsko stražo in ko sta si z Ra-
mesom izpovedala ljubezen. Pri te j slavnosti 
sta faraon in mlada kraljica sedela na zlatih 
stolih, princ Abi pa je sedel ob njeni desnici 
in ne ob faraonu, kakor bi moral kot hišni 
gospodar in podložnik. 

"Preveč me častiš," je rekla Tua in ga 
je pogledala po strani. "Zaka j ne sediš ob 
faraonu, stric?" 

"Kdo sem jaz, da bi si izbiral častne se-
deže, kadar prihajata moja vladarja na ofa-

* ' i\ Abi in je sklonil svojo veti-
sedež prepuščam vel 
-ovemu, duhovniku tist' 

u. _stva, ki ga mi po Ptahu med vsemi 
naj'bolj častimo, ker je obdan z veličastvom 
božanstva smrti." 

"Smrti?" je rekla Tua. "A l i si ga zato 
posadil k mojemu očetu?" 

"Nikakor ne," je odgovoril Abi in raz-
širil roke, "dasi moram priznati; če bi moral 
izbirati, mi je vendar ljubše, da sedi ob člo-
veku, ki je star in ki ga bodo kmalu imeno-
vali večnega, nego ob najljubeznivejši kra-
ljici, kar jih Egipt kdaj imel, ob kraljici, o 
kateri pravijo, da ji je Amen sam prisegel 
dolgo življenje," je rekel in se zopet priklo-
nil. 

"Hočeš torej reči, da bo faraon kmalu 
umrl. Ne, nikar ne taji, princ Abi, jaz znam 
brati tvoje misli in te so zle," je odgovorila 
Tua ostro, se obrnila proč in si začela ogle-
dovati navzoče. 4 

Kmalu je opazila, da stoji za Abijem 
med drugimi njegovimi dvorjani visok, siv člo-
vek, opravljen v obleko in s plaščem zvezdo-

slovca, ki si je očividno vse natančno ogle-
doval, zlasti pa faraona in njo sama; kadar-
koli se je ozrla, je opazila, da počivajo nje-
gove nemirne črne oči na njej. 

"Kdo je ta mož? " je zašepetala Asti, 
ki j i je stregla. 

"Slavni zvezdoznanec Kaku, kraljica, 
sem ga nekoč, ko je s princem obiskal 

, preden si se ti rodila. Pripovedovala ti 
njem pozneje. Dobro si ga oglej . " 

Tua ga je torej opazovala in je marsi-
kaj odkrila. Med drugim, da je Kaku pazil 
na vse, kar sta faraon ali ona storila, kaj sta 
jedla, s kom sta govorila in na vse besede, ki 
sta jih izrekla, tako na primer, kaj je govo-
rila o bogu Osirisu. Vse to si je zdaj pa zdaj 
zapisoval na voščene tablice, gotovo zaio, da 
kasneje porabi pri razlagi znamenj bodoč-
nosti. 

Med dvornimi gospemi, ki so pahljale 
faraona in mu stregle, je bila tudi tista Abije-
va plesalka, ki ga je bila-pred mnogimi leti 
izdala v Thebah, Meritra, kraljevska strežni-
ca, ženska sedaj že srednjih let, toda še ve-
«3no lepa, ki jo je faraon ljubil, ker je bila 
prebrisana in duhovita ter ga je zabavala, 
čeprav je Tua ni marala. Zato jo je kljub 
njeni preteklosti odlikoval z bogastvom in 
častjo in jo imel pri sebi kot tovarišico svojih 
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4. L E T A . 

U P R A V N I O D B O R : 

Predsednik: Adolph Aniicheck, 4701 Grant Street, Denver, Colorado. 
1.) Podpredsednik: Frank Boitx, R. R. — 1, Box 171, Pueblo, Colorado. 
2.) Podpredsednik: Frank Mohar, 514 W . 2nd Street, LeadviUe, Colo-
Ta jn ik : Frank Skrabec, 4822 Washington Street, Denver, Colorado. 
Blagajnik: Joseph Videtich, 4485 Logan Street, Denver Colorado. 
Vrhovni zdravnik: Dr. J. F. Snedec, Thathcer Bldg. Pueblo, Colorado. 

N A D Z O R N I O D B O R : 
1.) Predsednik: Frank Okoren, 4823 Emerson Street, Denver Colorado. 
2.) Nadzornik: Peter Geshell, 3952 So. Broadway, Denver, Colorado. 
3.) Nadzor.: Michael Kapsch, 508 N- Spruce St. Colorado Spring, Colo. 

P O R O T N I O D B O R : 
1.) Predsednik: Anton Kochevar, 1206 Berwind Ave., Pueblo, Colorado. 
2.) Porotnik: Frank Strben, Box 707, Ely, Minnesota. 
3.) Porotnik: Frank Ambrose, Box 75, Tooele, Utah. 

Z D R U Ž E V A L N I O D B O R : 
2.) John Kocman, 1203 Mahren Avenue, Pueblo, Colorado. 
3.) John Starešinich, 4576 Logan Street, Denver, Colorado. 

U R A D N O G L A S I L O : 
"Amerikanski Slovenec — Edinost", Chicago, 111. 

Vse denarne nakaznice in vse uradne reči naj se pošiljajo na glav-
nega tajnika. Vse pritožbe pa na predsednika porotnega odbora. Proš-
nje za sprejem, spremembo zavarovalnice, kakor tudi sumljive bolniške 
nakaznice, naj se pošiljajo na vrhovnega zdravnika. 

Z. S. Z. se priporoča vsem Jugoslovanom, kakor tudi članom dru-
gih narodnosti, ki so zmožni angleškega jezika, da se ji priklopijo. 
Kdor želi postati član zveze naj se oglasi pri tajniku najbližnjega dru-
štva. Z. S. Z. Za vstanovitev novih društev zadostuje 8 oseb. Glede 
ustanovitve novih članov pošlje glavni tajnik na zahteva vsa pojasnila 
in potrebne listine. 
S L O V E N C I P R I S T O P A J T E V Z A P A D N O S L O V A N S K O Z V E Z O ! 

IZ SLOV. NAS£LB!N. 
(Nadaljevanje s 2. strani. 

Cenjeni urednik: — Upam, 
da boste natisnili par vrstic v 
aaš priljubljeni list Amerikan-
ski Slovenec — Edinost, ker to 
je za Slovence v resnici naj-
boljši list. Zato bi svetoval, da 
kdor še nima tega lista, da si 
ga naroči prej kot mogoče. Ka-
kor čujem tukaj v Pueblu je 
narod vobče jako zadovoljen s 
tem listom, ki je postal novo 
glasilo naše Zapadne Sloven-
ske Zveze. Tako tudi upam, da 
so po drugih naselbinah. 

Sedaj pa k svari. Naše dru-
štvo štev. 16. "Western Star" 
bo priredilo igro "Županova 
Micka" na 19. aprila v dvora-

DOPIS. 
Pueblo, Colo.jsko Zvezo. Če stopimo vsi na 

delo lahko podvojimo, ali pa 
vsaj zelo pomnožimo naše dru-
štvo v tekočem letu. Zato vsi 
delujmo kar nas je za našo le-
po Z. S. Z. 

O drugih razmerah nimam 
seda^ kaj poročati. Kajti raz-
mere so skoro vedno enake, ka-
kor po vseh drugih krajih po 
Združenih državah. 

K sklepu mojega dopisa po-
zdravljam vse člane in člani-
ce ZSZ. Listu A. S. & Edinosti 
pa želim mnogo naročnikov. 

Torej na svidenje dne 19. a-
prila v dvorani sv. Jožefa na i-
gri "Zupanova Micka." 

Z bratskim pozdravom 
Anton Zupančič, podpredsed-ni sv. Jožefa. 

Zato uljudno vabim vse ce-nik dr. št. 16, Z. S. Z. 
njene rojake ( inje) , da bi se 
v obilnem številu udeležili te i-
gre, zakar se Vam že vnaprej 
najlepše zahvaljujem. 

Sedaj pa bratje člani ( ice) 
dr. štev. 16, "Western Star" Z. 
S. Z. bi Vas rad opozoril tudi 
na drugo važno vprašanje, ki 
je pridobivanje novega član-
stva v našo Zapadno Sloven-

Phone : Canal 0537—5889 
Chapel 2046 West 23. St. 

MRS NICHOLAS 60ETTERT 
Pogrebni zavod 

Se priporoča Slovencem in 
Hrvatom 

smo obhajali nekdaj velike te-
dne in Velikenoči, veselo Vsta-
jenje, spomin na piruhe in vse 
drugo, ki je imelo svoje for-
malne zveze s temi veličastnimi 
prazniki, človeka dvigne in ga 
ponese za trenutek nazaj med 
te sladke spomine, pa magari 
je že vse drugo pozabil. Tako 
vidimo po slovenskih naselbi-
nah vsako leto o Velikinoči pri-
hajati ljudi v slovenske cerkve, 
kjer jih imajo. Celo iz odda-
ljenih naselbin pridejo. Zakaj 
ob praznikih so radi med svo-
jimi, radi slišijo slovensko go-
vorico, neka nevidna moč jih 
pripelje med Slovence in v slo-
vensko cerkev. 

Tak prizor vidimo vsako le-
to tudi v našem velikem me-
stu chicaškem. Od vseh strani 
pridejo in naša cerkev sv. Šte-
fana je bila na ta dan premajh-
na. Zadnjo soboto večer, ko se 
je vršilo slovesno Vstajenje se 
je zopet videlo, da je naša cer-
kev za take slučaje premala. 
Ljudi je bilo toliko, kakor ob 
kakem "žegnanju" v starem 
kraju. Po stopnicah so stali pod 
zvonikom na hodniku, kakor 
žveplenke in celo zunaj na tro-
toarju (sidewalk) je stala ce-
la gnječa ljudi. 

Vstajenje Zveličarja se je 
vršilo na jako lep slovesen na-
čin, kakor vsako leto v naši 
cerkvi. Vstajenje so vidili Rev. 
P. Kazimir Zakrajšek, O. F. 
M. in kot azistenta Rev. P. Leo 
O. F. M. in Rev John Miklavčič. 
Najprvo so opravili običajne 
molitve in potem se je začela 
procesija po cerkvi. G. župnik 
ie zapel Alelujo najprvo z lah-
kim in potem vedno močnejšim 
glasom. Cerkveni pevci so lepo 
odpevali. Cerkveni pevski zbor 
se je zopet pokazal z vsem svo-
jim umetništvom. Tako lepega 
petja se malo kje čuje, zakar 
gre zahvala našemu vrlemu 
glasbenemu mojstru pevovodju 
prof. Ivo Račiču. Med procesi-
jo so pevci spremljali Vstale-
ga Zveličarja s posebno umet-

nim petjem, katero so sprem-
ljali na vijoline. Lepe melodi-
je so marsikaterega naravnost 
očarale. In, šolska mladina, de-
čki in belo oblečene deklice, 
kako lepo jih je bilo videti in 
zlasti še ta male, ki so trosili 
cvetke na pot pred Vstalem 
Zveličarju ter pele slovenske 
pesmice v počast Zveličarju. 

Posebno pri mladini se vidi jas-
no, kaj zmore vzgojevanje slo-
venskih sester učiteljic, katerim 
gre zasluga, da otroci tako le-
po nastopajo. In procesijo je 
spremljalo milodoneče ubrano 
pritrkavanje v zvoniku, kar je 
obračalo naše misli čez morje, 
kjer smo na enak način slavili 
take praznike. V splošnem smo 
obhajali Vstajenje na najlepši 
način, ki je mogoče Slovene, v 
Ameriki. Čast zato gre našim 
skrbnim duhovnikom in našim 
šolskim sestram, ki za take slu-
čaje izurijo mladino za nastop. 

— Preminul je te dni znani 
rojak Nick Pazdertz z Irwing 
ave, ki se je šel pred nedolgim 
zdravit na zapad, kjer ga je 
zalotila smrt. Truplo pokojne-
ga je bilo prepeljano v Chica-
go, kjer je bil pokopan iz slo-
venske cerkve v pondeljek do-
poldne. Pokojni je bil član slo-
venskih podpornih društev, ki 
so mu priredila dostojen po-
greb. Vsem žalujočim sorodni-
kom izražamo naše globoko so-
žalje. Pokojnemu pa sveti več-
na luč in naj spava v miru ! 

— Bolna se nahaja še vedno 
Mrs. Mary Sluga z 22. ulice. In 
te dni je obolel tudi njen sta-
rejši sin, ki so ga tudi prepelja-
li v bolnišnico. Obema, materi 
in sinu želimo, da jima Bog 
podeli ljubo zdravje! 

— V Mr. Baničevi trgovini 
so neki nepoklicani šipo ubili 
in iz okna je bilo pokradenega 
več blaga. Kdo bi bili storilci 
se še ne ve, dasi jih zasleduje 
policija. 

o 
Pittsburgh, Pa. 

Imenik darovalcev za izobraževalno 
društvo na Vinici: 

John Špehar $10.00; Joseph špelich 
$5.75; Martin Medaš $5.00; Frank 
Trempuš $5.00; Joseph Krateč $5.00; 
Wilhelm Tomec $3.00; Nikolaj Jake-

tic $3,00. Pjp $2,00 Michael Spehar; 
Frank Cvetic, Joseph Cahalic, Ana 
Frankovič, Frank Stegne, Joseph Ka-
jin, Matija Balkovec, John Mravintz, 
Marija Cadonič $1.50. Po en dolar Ju-
rij Belavič, Matija Franlfovič, John 
Novak, Joseph šutej, John šutej, Mi-
hael Zunič* Frank Žalec, Peter Jake-
tič, John Slapar, Joseph Ivamišič, Fr. 
Krateč, Peter Cvetaš, Frank Thomas. 
Jurej Benec, Matija Satovšek, Nikolaj 
Satovšek, Matija Rogina, Stefan Ro-
gina, Joseph Veselic, Mihael Jaketič, 
John Pavlešič, A lo j z Boskovič, An-
ton Žunič, John Balkovec, Frank Ber-
kopec, Jurij Berkopec, Matija Medved, 
John Trempus, Frank Kučan, Nikolaj 
Vitkovič, Frank Cadanič, Joseoh če-
mas, Peter Rogina, Matija Starešinič, 
Frank Persetič, Marko Frankovič, Ju-
rij Šveb John Filipčič, Joseph Žunic. 
Po petdeset centov: Matija Benec, Jo-
seph Bahorič, Joseph Pavlakovič, John 
Šimčič, Matija Čadonič, Matija Jaksa, 
Matija Mravinec, Štefan Mihelič, An-
ton Muhič, John Malešič, Gašpar Bi-
tenc. Po 25c.: Gašpar Berkopec, Ana 
Žigun, John Kunič, Matija Kunič, John 
Spehar, Matija Balkovec, Joseph Ca-
donič. — Skupaj $100.50. 

V imenu izobraževalnega društva 
na Vinici se lepo zahvalim vsem daro-
valcem. 

Spelich, nabiralec. 

NOVI ZASTOPNIKI . 

Shebaygan, Wis. Mrs. Marie 
Prisland. 

Waukegan, III. Mr. Andrew 
Kosir. 

So. Chicago, 111. Mr. Frank 

Juvančič. 
Vsi ti novi zastopniki so 

si delničarja, ki z navdušenjem 
delujejo za razširjenje našega 
lista. Priporočamo jih rojakom 
njih naselbin, da jim gredfe na 
roko in pridno pomagajo pri te-
žavnem delu za katoliško časo-

pisje. 
o 

Kje najdei srečo? 
1. V prijateljstvu. 
2. V dobrih željah. 
3. V pomaganju drugim.. 
4. V pismih prijateljev. 
5. V milih besedah. « 
6. V majhnih vljudnostih.. 
7. V majhnih prijaznostih. 
8. V nesebični službi. 
9. V družabnih stikih. 

10. V Čisti vesti. 
IX. V delu, ki ga ljubil. 
12. V medsebojnem zaupanju. 
13. V zdravem razvedrilu. 
14. V negovanju misli. 
15. V veselem izpolnjevanju 

svojih dolžnosti. 
16. V osrečevanju drugih, 
17. Ako gledaš smehljaje na 

življenje. 
18. V uresničenju zaslužnega 

prizadevanja. 
19. V družbi s knjigami. 

N A J S T A R E J Š I S L O V A N S K I T R G O V E C 
Z Ž E L E Z N I N O V M E S T U C H I C A G O JE : 

A . M . K a p s a 
2000 B L U E I S L A N D , A V E . , C H I C A G O . I L L 

Phone: C A N A L 1614. 
Trgovina vsakovrstne železnine, 

strojniške naprave, električne potreb-
ščine, cevi za plin, avtomobilske potreb-
ščine, vse železne potrebe za postavlje-
j j e garage ali hiš. 1500 drugih različnih! 
predmetov v zalogi. Naše cene so naj-| 
nižjel 

Blago dovažamo na dom. v vsaki 
del mesta ali predmesta. Začnite trgova-
ti z nami in ostali boste naši stalni pri-
jatelji. (S. & P.) 

2046 W . 23rd Street, 
CHICAGO. ILL. 

V A B I L O 
h dramski igri v štirih dejanjih 

ii SAD GREHA 99 

katero priredi 

SLOV. IZOBRAŽEVALNO IN PODPOR. 
Društvo "Triglav" 

V nedeljo, 19. aprila 1925 
V SLOVENIJA DVORANI JOLIET, ILL. 

Pričetek točno ob 2. uri popoldne in zvečer 
točno ob 7:30. 

O S E B E : 
Gospa, Taševa Katherine Rogina 
Pavlina, njena hči Josephine Bučar 
Župnik Bregar, Frank Laurič 
Franc Bregar, jurist Felix Jamnik 
Profesor Pavel Klemenčič Frank Zupančič 
Katarina, n jegova mati Mary Rozina 
Ana, njena hči Anna Spelič 
Tone Muren, njen mož Anton Blatnik 
Anka, n j i ju hči Louise Nasenbeny 
Profesor, Jožef Celina Leo Adamič 
Stari Primož Frank Zupančič 
Dekla Mina Mary K lančar 
Soseda Mary Hribar 

( Mayme Glavan 
Ženice: \ Josephine Ramuta 

( Josephine Horvat 
Uljudno vabimo vse slavno občinstvo iz Jolieta in 

bližnje okolice, da nas polnoštevilno posetijo na ta 
dan. Igra je izvrstna. Igrala bo dobra godba in za-
bave bo dovolj za vse. 

Na svidenje pri igri dne 19. aprila t. 1. 

Vse vabi 
O D B O R . 

Clevelandčanje! 
Ali veste kaj je Vaša dolžnost? — Well, Vaša dolž-
nost je ta, da naročite ali kupite vašo obleko, kakor 
tudi druge oblačilne potrebščine pri svojem rojaku: 

Johnu Gornik 
SLOVENSKA T R G O V I N A Z OBLEKAMI IN 

KROJAČNICA. 

<*217 ST. CLAIR AVE. 

Marijinega kipa za majniški altar, naročite ga takoj ! 
Na razpolago imamo sledeče: 

Brezmadežna, Lurška Mati božja, Srce Mariji-
no, Mati milosti, Marija pomočnica, Marija Devica 
z detetom. 

Velikost: 8 inčev $1.00 
Velikost: 12 inčev $1.50 
Velikost: 16 inčev $2.50 
Velikost: 22 inčev $3.50 

Svetilke s stojalom v raznih barvah 45c. 
Dušice, baksa po 15c. 
Votivne 15-urne svečice po 5c. ali due 50c. 

Naročila pošiljajte na: 

A. S. & E D I N O S T 

1849 West 22nd St., Chicago, 111. 

Rojakom in rojakinjam Y 

Waukegan -- No. Chicago 

Srce automobila je baterija! 
Slabe baterije pov-

ročajo ve dne težave pri 
avtomobilih,. Baterija in 
njena moč je pri avto ju 
to, kar je pri človeku 
dobra zdrava kri. 

Pri nas imamo v zalo-
gi najboljše baterije za 
avtomobile. Obenem jih 
popravljamo in elektro-
ziramo, da dobijo nazaj 
novo moč. Kadarkoli i-
mate težave z baterija-
mi pridiite k nam spra-
vili jih bomo Vam v 
red. baterije pošljamo 
tudi po pošti izven 
Chicage. 

FIDELITY ELECTRIC C0. 
FRANK SCHONTA, lastnik, 

2049 West 22nd Street, Chicago, 111. 

PrvSiljamo blago tudi izven Chicage. Pišite po nai cenik. 

CLEVELAND, OHIO. 

S u r e 
here's a new onQ 
full of Pep/-" 

Naznanjam, da sem 
dobil veliko zalogo 
moških in deških 
oblek, kakor tudi 
obleke za deklice 
"Children Dresses" 
in tudi za ženske 
"Ladies Dresses". 

V zalogi imamo 
tudi za nase go-
spodinje vsakovrst-
no blago za ženske 
obleke in razno-

vrstna druga obla-
čila. 

Za spomladno in po-

letno sezono, v s a k e 

vrste različnih stylov 

in barv, za moške, fan-

te, ženske, dekleta in 

zc. otroke. Delane vse 

iz jako trpežnega us-

nja, delo j am ceno, ce-

ne zmerne. 

Vsem se priporočam za obilni obisk. 

F r a n k O p e k a 
Lastnik 

I 
i 

502 — 10th Street. 

: ..._ . -L, : bil 

WAUKEGAN, ILL. 
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'AMERIKANSKI SLOVENEC9' IN "EDINOST." 

Vstaja Skenderbegova 
- Zgodovinska Povest 
Angleško spisal Benjamii* Disraeli, E. of B. 

Prevel I. M. 

"Ako je živa, je vjetnica v adrijanopelj-
skem seraju. Ti ravno tako lahko sam pre-
sodiš, tfakor jaz, da bi bilo treba mnogo tru-
da. Brez dvoma je stvar težavna, vendar pa 
taka, kakor se mi zdi, da se je krščanski vi-
tea ne sme ustrašiti!" 

"Na konje ! " zavpije Nicej, "na konje. 
— In vendar, kaj morem storiti? Ako bi se 
nahajala na kateremkoli drugem prostoru, 
bi j o mogli rešiti s silo, toda v osrčju njiho-
vega cesarstva, to je nemogoče. Ali ni nobe-
ne odkupnine, ki bi mogla mikati Turka?" 

"Odkupnina za sedaj nima nobenega po-
mena. Hunipad je že obljubil, da vrne Karam-
bega in vse ostale odlične vjetnike in glavne 
trofeje, toda Amurat noče slišati o nobenih 
pogojih! Resnica je, da ugaja Iduna enemu 
njegovih sinov, mlademu Mohamedu." 

"Sveta Devica! Ali nimaš nobenega us-
miljenja s to krščansko deklico?" vzdihne 
Nicej. "Mladi Mohamed! Ali naj ta ničvredni 
nevernik— oh! Škender, dragi Škender, ti, ki 
si tako moder in tako pogumen, ti, ki znaš 
vse zamisliti in se drzneš vse storiti, poma-
ga j mi, pomagaj mi; na kolenih te prosim, 
vzemi celo stvar v roke, in radi vsega, kar 
ljubiš in spoštuješ, radi svoje vere, svoje do-
movine in morebiti svojega prijatelja, daj, 
da pohiti tvoj duh liki svečan angel, da osvo-
bodi ljubeznjivo Iduno in jo reši, reši!" 

"Podobne misli so mi šinile v glavo, ko 
sem prvikrat spregovoril o tem," je odvrnil 
škender. "To je naloga, ki mnogo bolje pri-
stoja knezom, kakor deške solze, raztrgano 
oblačilo in razmršeni lasje. Pojdi, Nicej, bo-
riti se bo treba z mogočno usodo. Bodimo 
trdi, kakor usoda sama !" 

VII. 

Škender je takoj po svojem pogovoru z 
Niccjem poklical v grad nekoliko najugled-
nejših krojskih meščanov, jim predložil svo-

načrte glede uprave Epira ter jim nazna-
nil, da mora nemudoma odpotovati za neko-
liko časa. In istega večera še pred mesečnim 
vzhodom sta on in atenski knez zapustila me-
sto ter odrinila v smeri, proti Adrijanoplju. 
Potovala sta zelo hitro, ustavila sta se le v 
majhnem mestu ob meji, kjer je kupil Šken-
der v bazarju obleko armenskega zdravnika. 
Nemogoče ga je bilo spoznati v njegovi tem-
ni obleki in veliki okrogli čepici iz črne vol-
ne, dal si je tudi popolnoma obriti brado. Ni-
ce j se je oblekel kot njegov služabnik; nje-
• frovci oblačilo je fbilo iz surovega rdečega 
blaga in se je tesno oprijemalo života; na 
glavi je nosil rdečo čepico z dolgim modrim 
čopom. Nosil je veliko vrečo z zdravili, 
zdravniškim orodjem in nekaj knjig. Kakor 
hitro so se naslednjega jutra mestna vrata 
odprla, sta se preoblečena podala na pot; 
Škerider je jezdil na majhni muli, Nicej pa 
na velikem oslu; napotila sta se proti prela-
zu čez gorski odrastek Balkana, ki loči Epir 
od Rumelije. 

" K o sem poslednjikrat jezdil na te go-
re, sem jezdil tako urno, da je mojemu ko-
nju, ki je bil najboljši dirjalec v celi Azij i , 
zmanjkalo sape," je rekel Škender; "upam, 
da bode današnja pot toliko bolj mirna." 

"Gotovo! Brez dvoma pa jaz bolje jez-
dim kakor ti," je rekel Nicej. "Upam pa, da 
homo nazaj hitreje jezdili." 

"Kako je to, Nicej," je rekel Škender, 
"da mi nisi nikdar omenil Iduninega imena, 
ko sva bila v Atenah. Ko sem nenadoma ob-
iskal Hunijada, pač nisem mislil, da bom go-
voril s tako lepo gospico. To je ženska red-
kih lastnosti!" 

"Meni je bilo ravno tako malo znano, da 
se nahaja v taboru, kakor tebi," je odvrnil 
atenski knez; "sicer pa je resnica, da se je 
pojavilo med nama nekaj ovir, katere pa čas, 
kakor upam, kmalu odpravi." S temi beseda-
mi je Nicej Vzpodbodel svojega osla in udaril 
* svojo palico po ptici, ki je sedela na veji 
bližnjega drevesa. Škender se ni več dotak-
nil stvari, o kateri se je videlo, da njegov 
spremljevalec nerad govori. Njuna pot je bila 
dolga. Pod noč sta dospela do vrha, in ker 
je bila pot navzdol težavna, sta bila primora-
na počakati do jutranjega svita. 

Zjutraj sta imela veličasten razgled na 

bogate rumelijske planjave; videla sta daleč 
pred seboj veliko mesto Adrijanopelj s ku-
polami in minareti, ki so se lesketale v soln-
cu. Ta krasni razgled jima je naenkrat poži-
vil vso eneržijo. Spoznala sta, da je prišel se-
daj čas nevarnosti in usodepolnih dogodkov. 
Vzpodbodla sta svoji živali in sta v jutro na-
slednjega dne dospela do mestnih vrat. Ker 
sta dobro poznala turške navade, sta kmalu 
zadobila vstop, dasi bi bil Nicej vsled svoje 
razburjenosti in nepotrpežljivosti tudi to sko-
ro onemogočil. Podala sta se v nek karavan-
seraj, ki je bil na dobrem glasu in se naha-
jal blizu seraja. Najela sta si sobo in novi 
armenski zdravnik je obiskal v spremstvu 
svojega služabnika nekoliko kavarn v bližini, 
kjer je sporočal, da je zdravnik, ki se je nase-
lil v mestu in ki želi bolnikom mnogo koristiti. 

Ko je Škender tipal žile, preiskoval jezi-
ke in delil zdravila in amulete, je z zanima-
njem in veseljem poslušal razgovore, katerih 
junak je bil pogostokrat on sam. Spoznal je, 
da so bili Turki še vedno pobiti in potrti vs-
led njegove drznosti in njegovih vspehov. Še 
vedno so se mu čudili in so bili bolj prepade-
ni in osupli kakor razjarjeni. Politiki kava-
ren, ki so bili večinoma janičarji, so glasno 
mrmrali. Amuratova priljubljenost je ginila 
vzpričo Hunijadovih zmag in Škenderbegove 
vstaje. 

"Alah pa je v enih ozirih vseeno bil na 
strani pravovernih," je odvrnil Škender, "na 
svojih potovanjih sem čul, da ste vjeli veliko 
kneginjo g javrov! " 

"Bog je vel ik!" je rekel nek postaren 
Turek z dolgo belo brado. "Hakim čestita 
pravovernim, ker so vjeli žensko!" 

"Ne samo radi tega," je odvrnil Škender, 
"čul sem, da je ta ženska kneginja. V tem 
slučaju bodo uporniki zanjo plačali vsako od-
kupnino in s tem, da izpuste to lepo gjavrsko 
žensko, osvobode mnogo pravovernih." 

"Mashalah!" je dejal drug star Turek in 
srebal svojo kavo. "Hakim govori modro." 

"Grom in strela!" je vzkliknil nek mlad 
janičar zelo razsrjen. "To je ravno, kar me 
dela uprav divjega proti Amuratu. Ali ni ta 
kneginja hčL^6nega preklicanega gjavra, o-
nega psa v^eh^psov, onega Hunijada? In ali 
ni on ponudil z£i> njeno odkupnino našega 
hrabrega Karambega samega in njegove iz-
brane vojake? In ali ni Amurat ponudbe od-
klonil ? In zakaj ? Ker se je eden njegovih si-
nov. Mohamed, zaljubil v eno gjavrskih 
žensk, in postal izdajavec, mesto da bi se bo-
jeval proti njim. Pah! Grom in strela! Ako 
bi sedaj gjavri marširali proti mestu, jaz se 
ne bi šel bojevat. In o tem naj kdo pove ka-
diju, ako se upa, nas je več kot deset tisoč in 
vsi smo prisegli, da se ne bomo bojevali za 
gjavre ali one, ki gjavre ljubijo." 

"Ako imaš mene v mislih, Ali, da bi šel 
h kadiju," je rekel glavni Mohamedov evnuh, 
ki je stal poleg, "ti povem, da nisem jaz nikak 
raznašalec novic in ne storim nikdar kaj ta-
ko nemožatega. Mladi princ lahko premaga 
gjavre brez pomoči onih, ki kriče po kavar-
nah, ki pa molče v boju. Sicer ste pa lahko 
brez skrbi, kajti frankovska kneginja, o ka-
teri govorite, hira od dneva do dneva, in bo 
kmalu umrla. Sultan je ponudil sto mošenj 
zlata vsakemu, ki jo ozdravi. Toda Hasnadar 
ne bo nikdar štel zlata, ali ga pa jaz podvo-
jim." 

"Poskusi svojo srečo, Hakim," je dejalo 
nekaj postajačev Škendru. 

"Alah je udaril frankovsko princezinjo," 
je rekel Turek z belo brado. 

"Udaril bo tudi vse gjavre," je rekel nje-
gov tovariš in srebal svojo kavo. "Tako stoji 
pisano." 

"No, jaz ne slišim rad o sužnjah, ki gi-
nevajo," je rekel mlad janičar bolj mirno, 
"posebno ako so mlade. Amurat bi jo moral 
vrniti za ponujeno odkupnino ali pa jo dati 
enemu svojih častnikov ali kakemu druge-
mu mlademu vojaku, ki se je posebno odli-
koval." In s temi besedami je mladi janičar 
vrgel svoj pijaster, zavihal svoje brke in od-
šel iz kavarne. 

"Ko smo bili mi mladi," je dejal stari Tu-
rek z belo brado svojemu tovarišu in zma-
jal z glavo, "ko smo bili mi mladi — " 

MNENJE ZA KAT DNEVNIK. 
(Nadaljevanje s 1. strani.) 

rojaku najlepša hvala, ker se 
zaveda, kako potreben je ka-
tol. dnevnik našemu ljudstvu. 

Od ravno tam iz La Sal le je 
kupil še eno delnico za dobro 
stvar vedno vneti in navdušeni 
Mr. Anton Ovnik, ki j e tudi po-
slal svoto $25. po Mr. Leo Mla-
dichu. Tudi temu agilnemu mo-
žu, ki je že mnogo storil za ka-
toliški tisk izrekamo prisrčno 
zahvalo. Živeli posnemalci med 
Lasallskimi rojaki! 

Iz West Allis, Wis . se j e te 
dni priglasil rojak Mr. Marco 
Plut, ter je poslal svoto $25. 
za eno delnico. Mr. Plut ni ne-
znana oseba v slovenski jav-
nosti. Prejšna leta smo čitali 
v našem listu zanimive vspod-
bujevalne dopise izpod njego-
vega peresa. Bil je vedno za-
veden katoliški fant in kot ta-
kega se je pokazal tudi sedaj, 
ko se dela za dosego katoli-
škega dnevnika. Zato mu izre-
kamo najlepšo hvalo! 

Iz Clevelanda, Ohio j e te 
dni poslala za eno delnico 
Mrs. Katarina Kuhel svoto $25. 
Vrli rojakinji se najlepše zah-
valjujemo in jo iskreno poz-
dravljamo v krogu naših delni-
čarjev. Živeli posnemalci(ke) 
v Clevelandu! 

Vsem katoliškem društvom 
kakor posameznikom sporoča-
mo, da lahko kupijo še vedno 
kolikor delnic želijo, katere 
bodo radi odstopili oni, ki jih 
lastujejo več kot 25. 

S tem, da se je prodalo pr-
vih novih 200 delnic je katoli-
ški dnevnik zagotovljen. Ka-
kor smo že zadnjič omenili, se 

PLAYER PIANO 
Radi selitve moram prodati 

do 11. aprila $800 vredno pla-
yer-piano, s klopjo in 98. rola-
mi. — Cena: 

$100 
Zanesljivi stranki tudi na 

obroke 

3323 Lincoln Avenue, 
tCHICAGO, ILL. 

1. nadstr. Mrs. Jesky's Piano 

C L E V E L A N D Č A N JE! 
kadar potrebujete pogrebnika s« 
spomnite vedno na prvi slovensk 
oogrebni zavod 

G R D I N A I N S I N O V I 
m 1053 — E. 62nd St. 

C L E V E L A N D . O H I Q 
T?" Primite za bližnji telefon in po 
A \ kličite: 

Randolph 1881 ali 4550. 

pogajamo z družbo za moder-
ni stroj, ki pa bo moral biti 
tak, da % bomo na njem lahko 
tiskali časopise, magazine in 
knjige. Ko ga dobimo, tedaj 
bomo takoj povečali obliko li-
sta. Torej glavno vprašanje, 
katero se ni dalo rešiti druga-
če, kakor potom prodaje del-
nic je rešeno. 

Ne moremo se pa tako po-
voljno izraziti glede kampanje 
za nove naročnike. Nekateri so 
tekom te kampanje storili sil-
no veliko, a malo je teh, zato 
pa zaslužijo najiskrenejšo po-
hvalo, tisti, ki so svojo dolž-
nost že storili. Doslej smo pre-
jeli od naših naročnikov 203 
nove naročnike. V tem oziru 
smo dragi naročniki računali 
na večji vspeh. Povedali smo, 
Vam, da najmanj 1000 novih 
naročnikov je potreba, da bo-
mo dosegli dnevnik. Nekateri so 
poslali celo po 6 novih naroč-
nikov. Tako smo prejeli iz j 
Milwaukee te dni od Mrs. Luci-
Gregorčič kar 6 novih naročni-
kov. Po enega, dva, tri, jih poš-
lje več. Toda malo jih je, ki so 
se tako-odzvali. Vendar pa tu 
slučaji pokazujejo, kaj se lah-
ko stori, kjer je dobra volja in 
prava katoliška zavednost do-
ma. Mi prosimo naše naročnike 
dan za dnem na prvi strani, da 
bi spregledali in spoznali za-i 
kaj prosimo In kako da je po-| 
treba katoliškega tiska med 
nami. Toda v tem oziru se ne 
moremo povoljno izraziti. 

Dragi rojaki naročniki, če bi 
se izmed Vas našemu pozivu 
in prošnji odzvalo z novimi na-
ročniki le ena četrtina kolikor 
vas je vseh, pa bi imeli več kot 
1000 novih naročnikov. 

Še je čas in sicer do 1. maja 
da greste na delo. Ne prosimo 
nič ne mogočega, ampak to, kar| 
v pretežni večini vsak lahko 
stori in s tem pomaga, da bo-j 
mo ameriški Slovenci hitreje 
prišli do katoliškega dnevnika. 

Če se nasprotnikom ne zdi 
škoda ne denarja ne časa za 
razširjanje svojega časopisja, 
pa se naj zdi Vam za dobro 
katol. časopisje ? Rojaki pomi-
slite malo in pojdite te dni vsi 
krepko na delo, da dosežemo 

svoj cilj 1000 novih naročni-
kov! Na delo po vseh naselbi-
nah za novimi naročniki, 

o 

Uboj pod Trško goro. 
Na poti, ki vodi nad vasjo 

Ločna izpod Trške gore proti 
cesti v Novo mesto, so dobili 
18. marca dopoldne ubitega 
Andreja Gričarja, zidarja in 
dninarja, ki je delal v vinogra-
du in se vračal v mesto. Umor-
jen ali ubit je bil gotovo prejš-
nji večer, ker so slišali par stre-
lov. Bil je dvakrat ustreljen in-
glavo je imel čisto razbito od 
puškinega kopita. Ubiti je bi* 
doma iz Družinske vasi pri Be-
li cerkvi, nekoliko omejen, a 
poleg tega surov in sovražen 
človek. Zažgal je lani velik ko~ 
zolec graščine Bajnof in je pred 
vojsko ubil sestri moža. Kdo ga 
je ubil, ni še dognano. Prepe-
ljan je bil v mrtvašnico v No-
vo mesto. 

— Chicago, 111. — Po zimi 
so nam zvišali ceno premogu, 
sedaj nas pa tolažijo, da bo po-
leti led za 20 odst. dražji kot 
je bil lansko leto. Vzrok, po-
višanju plače voznikom. 

o 

N A Z N A N I L O IN P R I P O R O -
C lLO . 

l^ročnikom in vsem roja-
kom po državi Ohio na-
znanjamo, da jih bo te dni ob-
iskal naš potovalni zastopnik 
Mr. Leo Mladich, ki je poobla-
ščen pobirati naročnino oglase 
in vse, kar je v zvezi z našim 
listom in našim podjetjem. 

Rojakom ga prav toplo pri-
poročamo, da mu grejo na ro-
ko in pomagajo kolikor največ 
mogoče razširiti katoliško časo-
pisje. 

Uprava A . S. — Edinost. 

POSOJILO 
P O S O J I L A 

na prve in druge vknjiž-
be. 

Drupe vknjižbe kupujemo v 
znesku $200.00 do $5.000 
Lahka odplačila na 6 odstol 
in zmerna provizija 
Kupujemo vrednostne papirje 

L O U I S S T E R N & C O 
soba 1029 Bumham poslopje 

160 N. La Salle. St. 
C H I C A G O . I L L . 

LOUIS STRITAR 
se priporoča rojakom za naro 
čila premoga, katerega pripe 
l jam na dom. Prevažam pohi 
štv& o b č a su sel itev in vse kai 
spada v to stroko. 
Pokličite me po telefonu! 

2018 W . 21st Place 
CHICAGO, ILL. 

Phone: Rosevelt 8221. 

K R I T J E S T R E H E . 
3 — popravila na strehi garantirano 

delo za $4.00. Prevzamemo delo na 
vsakem delu mesta. Obstoj imo že M 
let: kot največje to zadevno podjetif 
v Chicagi. Uniiski delavci- ' 

J. J. D U N N E R O O F I N G CO. 
3411 Ogden Ave . 

Phone Lawndale 0114. 

J . K 0 S M A C H 
1804 W . 22nd St.. Chicago, III 

Rojakom se priporočam pri 
nakupu raznih 

B A R V , V A R N I Š E V , Ž E L E Z 
N INE , K L J U Č A V N I C IN 

S T E K L A 
Najboljše delo, najnižje cene 
Prevzamem barvanje hiš zu 
naj in znotraj, pokladam sten 

ski papir. 
Phone: Canal 0490. 

ROJAKI V SO. CHICAGO 
A L I ŠE N E V E S T E D A I M A 

J O S. G O R N I K 

na 
9476 — Ewing avenue 

V zalogi vedno najboljše grocerijsko blago, vsakovrstna meso, 
sveže in prekajeno. Parutnino in vse kar slovenska gospodinja 
potrebuje? 

Vsem se priporoča v poset! 

iiniiaiiiuiioiiotnuiiiHinumnHinaiiinnnuiomiiHiiiuuiiiiiiHiiiiDimiiRO 
s 

Phone: R O O S E V E L T 2586 

S L O V E N C I ! f 
Kadar ste se namenili dati slikati. Bodisi o priliki ženitve, j 

ali v kakem drugem slučaju, nepozabite, da je v Chicagi slo- g 
venski fotografist, ki izdeluje prav tako fine slike, £e še ne | 
boljši, kakor kdo drugi. Ta fotografist j e : 

M. Arbanas 
S L O V E N S K I F O T O G R A F I S T 

U47 - W . 18th St, Cor. May St C H I C A G O . 

— 

A U V e s t*> Ita/ 

° nov 
naročnik od vsakega naiega na 

ročnika? 

KATOLIŠKI 
SLOVENEC 

smo Klicani vsi brez izjeme na delo za katoliški dnev-
nik. Doba dela in dejanj je tukaj. Sedaj smo pokli-
cani na delo. Naša skupna parola je sedaj, da mora 
Amerikanski Slovenec — Edinost dobiti 

1000 NOVIH NAROČNIKOV! 
To se bo zgodilo, ako bo vsak katoliški Slovenec te 
dni storil svojo dolžnost do svojega katoliškega ča-
sopisja. 

Kadarkoli pridete te dni z Vašim znancem ali 
prijateljem v dotiko, mislite pri tem na katoliški 
dnevnik. Vprašajte ga, če že prejema list "A . S. — 
Edinost" in ako ne, nagovorite ga fakoj. Vi pa svinč-
nik ali pero v roke, napišite na spodnji kupon nje-
gov naslov in pošljite ga z naročnino na 

upravnistvo " A . S. — Edinost." 

( IZPOLNITE T A KUPON — IZREŽITE GA 
IN GA POŠLJITE N A UPRAVNIŠTVO! ) 

AMERIKANSKI SLOVENEC & EDINOST 
1849 — West 22nd Street, 
CHICAGO, ILL. 

Cenjeni: — Pošiljam priloženo svoto $ L 

za novega naročnika za dobo 

kateremu pošiljajte list na sledeči naslov: 

Ime: 

Naslov: 

Mesto: 

Podpis pošiljatelja. 

% 

4 


